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今、国際交流は何が求められているのか、私たちに何が出来るのか等、一緒に考えながら、 

皆さんと異文化を感じ、楽しい「会」を作っていきたいと思います。ご協力お願い致します。 

鈴木 和子

 

～誰にでもできるボランテイア～ 

ボランテイア見本市 開催 6月 1日 

じかん 午前 10 時～午後 3 時 

ところ 総合福祉センター 

楽しみいっぱい  体験コーナー、アトラクション、バザーなど 
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お花見に参加して                             

 栄 悦三 記 

  

４月６日（日）家内と「こうのす国際交流市民

の会」の花見に参加、「さきたま古墳公園」ま

で行きました。 

 北鴻巣駅に９時４５分集合、駅前に７名が集

合した所で早速出発、武蔵水路沿いの「さき

たま緑道（全長約４㎞）」を散策。 

田園風景と水路、緑、花、彫刻像の数々を見、 

天気などのさりげない会話を交わしながら、ゆっくり歩いて行きました。途中、力走する鉄剣

マラソンの参加選手に出くわし、遊歩道の一部立入禁止がありましたが、無事 

１２時ごろ古墳公園に到着しました。 

 花見客でごった返し、沿道は人であふれていました。公園は広く、花は満開で、屋台も出

て非常ににぎやかでした。私たちは 

蓮池を通り過ぎて石田堤の手前の芝生広場にシートを敷いて、ランチタイムとなりました。フ

ィリピンの人４名、ペルーの人２名も加わって、一層華やかな雰囲気になりました。各自が持

参した弁当を開き、フィリピンの人は沢山のお料理を持って来てくれました。みんなが集まれ

ばボリュウムたっぷりのご馳走もあっという間に平らげ、恐れ入りました。 

満腹で休憩後、急な階段を登り、丸墓山へ。山頂の古木の桜並木は圧巻でした。 

山頂からの展望も関東平野とその山々を一望に見下ろせ、雄大な気分を味わえました。 

そこで記念写真を撮るなどして帰路につきましたが、外国の人達とはここで別れ、 

また緑道を通って北鴻巣駅へ向かいました。 

長い徒歩で足腰共に疲れましたが、心地よい疲労のうちに北鴻巣駅に到着、解散となりまし

た。 

 久しぶりに楽しいイベントに参加できて感謝しています。幹事さんは、細やか心遣いと人

のお世話など、本当にご苦労様でした。 

 

           

 古墳山 宴に花散り 笑い顔 
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世界を翔る男、Mr.林の 海外交流は楽しい！   

松村 淑子 記 

雪で中止になった“お国紹介”が総会のあと第２部として行われました。林 邦彦さん

が“海外交流は楽しい―世界 50ヵ国の訪問と駐在のお話”と題して話して下さいました。 

林さんは自動車部品輸出の海外事業関連の仕事でイギリス（5年）、ドイツ（3年）、マ

レーシャー（10 年）と駐在し一昨年帰国したばかりです。その他訪問国はなんと 47 ヵ

国にもおよび、まさしく世界を飛び回ったかたです。 

イギリスではアイリッシュジョークやゴルフを楽しんだこと、ドライバーライセンス

がいとも簡単に取れたこと（奥様）等、ドイツはちょっと厳しい国民性で窓など汚れた

ままにしておくと隣近所から指摘されてしまう等、またマレーシャーは多民族国家でア

ジア系なので居心地が良い（？）。今や日本人のシルバー移住希望国の第一位とか。その

他イタリアは楽天的だが物は置き忘れたら即盗難 、スウェ－デンの白夜の季節は陽が高

いうちから飲酒（時間的には当たり前）、フィンランドの冬季の帽子はけっしてファショ

ンではなくかぶらないと大変なことになる、ロシアの電車内は暖房が利きすぎていて気

持ち悪くなるくらい暑い、インドネシアは交通渋滞がひどく、プライドも高く謝らない、

インドも同様。ベトナム人はとてもファショナブルで田舎の娘さん達もとても綺麗、オ

ーストラリアのメルボルンはまさしく小ロンドンのおもむき。お酒が禁止されているイ

スラム教の人たちも国境ぎりぎりまでは飲む等まだまだたくさん有り過ぎて書き切れま

せん。 

いつもは一カ国のお話ですが今回は多数の国のお話を一度に聞くことができてとても

ラッキーでした。最後に“世界ランキング何でもベスト３”の クイズもあり、楽しいひ

と時を過ごすことができました。林さん有難うございました。 
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チャリテイ―コンサートより・・・ 
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Aloha!! 

Steven  
On the Hawaiian Islands everybody says “Aloha” when they greet you! It just 

means “hello” and also “goodbye”. 

I was very happy to hear this friendly greeting from the United States Customs 

Officer when I arrived at Honolulu Airport on Oahu Island last February. I think the 

people of Hawaii are very friendly to visitors  

I met my family in Hawaii. They had travelled all the way from England. My friend 

from Chicago also joined us there for the first week. My girlfriend arrived from 

Japan for the second week of our holiday. 

It was my second time to visit Hawaii and I really want to go back there again!! 

Here are some highlights of my trip: 

Waikiki Beach 

 

This is one of the most famous beaches in the world. The white sand and blue, clear sea water make this beach 

a beautiful place to go. I enjoyed swimming and surfing in the sea. The sunrise and sunset were amazing!! 

 

Diamond Head 

This great view point overlooks Waikiki Beach. You can hike to the top in less than an hour. It’s very popular 

with tourists! It’s possible to sometimes see whales swimming in the sea if you are lucky! 
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This U.S. Navy base was the scene of the Japanese attack on December 7
th

 1941 which forced The United 

States to enter World War II. The U.S.S. Arizona is a beautiful memorial to the sailors who died that day. There 

are museums detailing the attack and the aftermath which are a must-see on Oahu. 

 

The Polynesian Culture Center 

 

This is another must-see on Oahu. There are villages representing seven of the Polynesian Island nations. You 

can learn about the different cultures, meet native people and enjoy dance and music shows along with local 

foods. Well worth a visit! 

The North Shore 

 

This is the famous north part of Oahu Island. It’s famous for its Banzai Pipeline surfing waves. The waves are 

huge and should only be surfed by experienced and professional surfers! However, for the rest of us just 

watching the surfers and admiring the size and power of the waves is a thrill in itself. 

These are just some of the great and important places to visit on Oahu Island. I hope you have a chance to go 

there and enjoy the Aloha spirit!    Thank you. 
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★日本語クラブ  

授業：金曜日（第５週目は休み）  

午後7時～9時  

編集後記  

講師：ボランティアの皆さん  

場所：中央公民館  

鴻巣駅から徒歩7分（鴻巣中学校前）  

会費：無料  

連絡先：鈴木和子 090-6035-3649  

臼田千鶴子048-596-5747  

☆最近は受講生の皆さんが少ないので,マン toマ

ンで,その人に合ったレベルでその人のペースで

勉強しています。みなさんのお近くに、日本語を

学びたい方がいらっしゃったら、この教室のこと

をおしえてあげてください 

 

★スペイン語クラブ  

授業：第１，３土曜日午後3時～5時  

講師：ディエゴヨナミネ  

場所：中央公民館  

会費：１回 500円  

連絡先：田上有三（TANOUE）（代表） 

080-1317-5579  

☆世の中、これから益々グローバル化が 

進んでいきます。  

英語以外の外国語も必要になってきています。  

スペイン語をみんなで仲良く勉強して、  

これからの人生に役立てましょう。  

みなさんの参加をお待ちしています。 

★こども日本語教室「りぼん」  

授業：土曜日（第５週目は休み）  

午後1時30分～3時30分  

講師：ボランティアの皆さん  

場所：コミュニティふれあいセンター  

鴻巣市登戸449  

会費：無料  

連絡先：鈴木和子（代表）090-6035-3649  

湯浅みほ（yuasa）048-542-9000  

☆このクラスは子ども中心ですが、大人も学んで

います。子どもは学校の予習、復習、ドリル等を、

また大人は「日常生活に役立つ日本語」を学びま

す。お知り合いの外国の方に参加を呼びかけて下

さい。 

編集後記 

 

若葉かおる爽やかな 5 月、26 年度の総会

を無事終え、新たな年度がスタートしまし

た。副会長の梶山さん、グローバル担当の

新屋敷さんがご都合で一時退かれ、新たに

島田さん、外山さんをお迎えしました。 

お二人には 

＜新しい風＞を期待しましょう！ 

 また、会員の皆さま方にはイベントへの

ご参加、グローバルへのご意見、ご投稿な

どをお待ちしております。     臼田 

 

 力をあわせて＜会＞を盛り上げましょ

う！             臼田 

              （うすだ） 

 


